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See the notice on TED website

283824-2026 - Hange
Poola – Laevaperega veesõidukite rent – Baltica 2 Offshore Wind Farm Construction phase 
Supply Runs Vessel
OJ S 80/2026 24/04/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Elektrownia Wiatrowa Baltica 2 SP Z O.O.
E-posti aadress: toszu@orsted.com
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Elektrienergiaga seotud tegevus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Baltica 2 Offshore Wind Farm Construction phase Supply Runs Vessel
Kirjeldus: The contract regards supply runs vessel service regarding Baltica 02 Offshore Wind 
Farm Project and its crew shall be capable of completing the following activities relevant for 
the operation, including but not limited to: - cargo transfer between port, windfarms and 
offshore vessels - 24/7 guard vessel duties
Menetluse tunnus: 90ea7311-451f-4577-b0f9-fd368b034613
Sisemine tunnus: PROJECT_2778
Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60651000 Laevaperega veesõidukite rent
Täiendav liigitus (cpv): 60651100 Laevaperega merelaevade rent

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: EU-tender for one Supply RUns Vessel for Baltica 02 Offshore Wind Farm 
construction and commissioning project. The port of delivery and redelivery is: Port of Gdynia 
and Port of Gdańsk, Poland

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/283824-2026
mailto:toszu@orsted.com
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5.1.
 
Osa: LOT-0001
Pealkiri: Baltica 2 Offshore Wind Farm Construction phase Supply Vessel
Kirjeldus: The contract regards supply runs vessel service regarding Baltica 02 Offshore Wind 
Farm Project and its crew shall be capable of completing the following activities relevant for 
the operation, including but not limited to: - cargo transfer between port, windfarms and 
offshore vessels - 24/7 guard vessel duties

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60651000 Laevaperega veesõidukite rent
Täiendav liigitus (cpv): 60651100 Laevaperega merelaevade rent
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Delivery window: 01 November 2026 – 31 December 
2026 The date of Delivery to be further nominated by the Charterers no later than 01 
September 2026. Period of hire (expected end date): 01 September 2027

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: EU-tender for one Supply Runs Vessel for Baltica 02 Offshore Wind Farm 
construction and commissioning project. The port of delivery and redelivery is: Port of Gdynia 
and Port of Gdańsk, Poland

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 21/05/2026
Kestus: 283 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 6
Muu informatsioon uuendamise kohta: Option A: 2 x 30 days Option B: 2 x 14 days Option C: 
2 x 7 days at Charterers’ discretion – max extension period is 102 days in total

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: The Applicant is encouraged to submit the latest two signed and 
approved annual reports. The Contracting Entity will assess the economic and financial 
capacity. The Applicant applies for prequalification based on the below key financial figures for 
the latest two signed and approved annual reports. Turnover (revenue) Earnings before tax 
(EBT) Current assets Total assets (sum of all assets) Total shareholder’s equity (equity 
including minority shares) Current liabilities Intangible assets Inventories Trade receivables 
Cash and cash equivalents Trade payables Total interest-bearing debt (bank loans, draw on 
revolving credit facilities and corporate bonds) The evaluation of the Applicant’s economic and 
financial capacity will be based upon the information submitted and will be an assessment of 



283824-2026 Page 3/5

the following three areas (in prioritized order), all for the latest signed and approved annual 
report unless otherwise mentioned below: Capital structure, in prioritized order (but where the 
two items marked with a * have equal priority) consisting of: Estimated contract value to equity, 
Solvency ratio (equity / total assets), Change of Tangible Net Worth, (equity less intangible 
assets) (based on both signed and approved annual reports) and Debt to equity* Debt to 
earnings* Liquidity, in prioritized order (but where the two items marked with a * have equal 
priority) consisting of: Current ratio (current assets / current liabilities) Average working capital 
turnover (Turnover (Revenue)/Average working capital) (working capital calculated as the sum 
of inventories, trade receivables and cash and cash equivalents, subtracting trade payables) 
(based on both signed and approved annual reports) * Current ratio (the oldest of the two 
latest signed and approved annual reports) * Profitability. (The two criteria have equal priority): 
Earnings before tax to total assets, As futher specified in tender material.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Kaal (protsentides, täpne): 100,00
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate maksimumarv: 6
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Evaluated Price (as further specified in Tender Conditions)
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 50
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Technical Solution (as further specified in Tender Conditions)
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Health, Safety and Environment (HSE) (as further specified in Tender Conditions)
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: inglise keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 21/05/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.orstedprocurement.com/web/login.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://www.orstedprocurement.com/web/login.html
Kirjeldus: Project Number: project_2778 Project Name: BAL02_PSV
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: inglise keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud

https://www.orstedprocurement.com/web/login.html
https://www.orstedprocurement.com/web/login.html
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Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 21/05/2026 16:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: See Prequalification Notice section 6 and BIMCO 
Supplytime (both parts of the tender material).
Rahastamiskord: See BIMCO Supplytime included as a part of Tender material, wchich as an 
excample includes requirements regarding payments like Cl. NUMBER

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: ICC International Court of Arbitration
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Claims against tenders or decisions made by the 
Contracting Entity must be submitted to the Secretariat of the ICC International Court of 
Arbitration. By participating in the Tender Procedure, the applicants and tenderers undertake 
not to bring an action (or any other equivalent legal remedy): (a) to invalidate the Contract 
concluded as a result of this Tender Procedure, declare it null and void or otherwise 
ineffective, terminate it or suspend its performance, after the lapse of (i) 30 calendar days from 
the receipt of written notification about the conclusion of the Contract when the notification is 
accompanied by a justification for the decision; or (ii) 45 calendar days from the publication of 
a contract award notice in Tenders Electronic Daily by the Contracting Entity; or (iii) in any 
case before the expiry of a period of six months with effect from the day following the date of 
the conclusion of the Contract, whichever comes first; (b) to invalidate the Prequalification 
Notice, the future tender material including the Tender Conditions or any decision of the 
Contracting Entity made on its basis, declare it null and void or otherwise in-effective, 
terminate it or suspend its performance, after the lapse of 21 calendar days from the date of: 
(i) the receipt of this Prequalification Notice or later the tender material and/or the Tender 
Conditions; or (ii) the receipt of written information about the Contracting Entity's decision, 
when it is accompanied by a justification for the decision.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Elektrownia Wiatrowa Baltica 2 
SP Z O.O.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Elektrownia Wiatrowa Baltica 2 SP 
Z O.O.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Elektrownia Wiatrowa Baltica 2 SP Z O.O.
Registreerimisnumber: 0000393178
Postiaadress: Mokotowska 49
Linn: Warsaw
Sihtnumber: 00-542
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Tomasz Szulim
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E-posti aadress: toszu@orsted.com
Telefon: +48789869534
Internetiaadress: www.orsted.com
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: ICC International Court of Arbitration
Registreerimisnumber: N/A
Osakond: Miasto Warszawa (PL911)
Postiaadress: Kruczkowskiego 8
Linn: Warsaw
Sihtnumber: 00-380
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: sekretariat@iccpolska.pl
Telefon: 48224868109
Internetiaadress: www.iccpolska.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: b9a8c0eb-46bc-4e48-8758-9102c3fa7133  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 22/04/2026 15:12:32 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: inglise keel
Teate avaldamise number: 283824-2026
ELT S väljaande number: 80/2026
Avaldamise kuupäev: 24/04/2026

mailto:toszu@orsted.com
http://www.orsted.com
mailto:sekretariat@iccpolska.pl
http://www.iccpolska.pl
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